
 

 مؤتمر الأطراف في
 الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي

 الجزء الثاني – الخامس عشرالاجتماع 
 2222ديسمبر/كانون الأول  91-7مونتريال، كندا، 

 من جدول الأعمال ألف-13البند 
 

 
 بناء وتنمية القدرات والتعاون التقني والعلمي

 مشروع مقرر مقدم من الرئيس
 

 إن مؤتمر الأطراف،
 من الاتفاقية، 51و، 51و، 51و، 56و، 6-51المواد  إذ يشير إلى

ذ يشير إلى   ،51/31و 51/31المقررين وا 
ذ يلاحظ مع التقدير  لمنظمات ذات الصلة الدعم المقدم من الأطراف، والحكومات الأخرى، ومرفق البيئة العالمية واوا 

وأصحاب المصلحة الآخرين لأنشطة بناء القدرات وتنمية القدرات والتعاون التقني والعلمي من أجل مساعدة الأطراف من البلدان 
 ، والنساء والشباب،النامية، والأطراف التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية

ذ يعيد التأكي الحاجة إلى تعزيز النُهج الاستراتيجية والمنسقة لبناء القدرات وتنمية القدرات والتعاون التقني والعلمي د على وا 
 في دعم تنفيذ الاتفاقية وبروتوكوليها،

ذ يؤكد على  الأهمية الحاسمة لبناء القدرات وتنمية القدرات، والتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا من أجل التنفيذ وا 
 ، العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-طار كونمين لإالفعال 

ذ يدرك  أن الكثير من الأطراف، وخاصة الأطراف من البلدان النامية، قد لا تكون لديها بعد القدرات اللازمة للتنفيذ وا 
العالمي للتنوع البيولوجي والمقررات ذات الصلة التي اتخذها مؤتمر الأطراف في اجتماعه الخامس  مونتريال-لإطار كونمين الكامل 

ذ يسلط الضوء كذلك على الحاجة إلى تعزيز التعاون لسد فجوات القدرات هذه،  عشر، وا 
ذ يلاحظ  قا للأولويات الصلة وفوالمقررات ذات العالمي للتنوع البيولوجي  مونتريال-إطار كونمين  أنه يتعين تنفيذوا 

 والقدرات الوطنية،
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ذ  ية والدول الجزر  ا،الاحتياجات المحددة للأطراف من البلدان النامية، ولا سيما أقل البلدان نمو  يأخذ في الاعتباروا 
ذ يأخذ في الاعتبار أيضاالصغيرة النامية، والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية،  لبلدان الأكثر الوضع الخاص لتلك ا وا 

 عن الشعوب فضلاضعفا من الوجهة البيئية، مثل البلدان التي لديها مناطق قاحلة وشبه قاحلة، والمناطق الساحلية والجبلية، 
 الأصلية والمجتمعات المحلية والنساء والشباب،

ذ يحيط علما  دعم بناء القدرات من ( لتعزيز و 3131-3151بالتقرير النهائي عن تنفيذ خطة العمل القصيرة الأجل )وا 
 1أجل تنفيذ الاتفاقية وبروتوكوليها، والدروس المستفادة،

ذ يحيط علما   3131،2سبتمبر/أيلول  11بملخص مؤتمر قمة الأمم المتحدة بشأن التنوع البيولوجي الذي عُقد في وا 
ذ يرحب بالشراكات والالتزامات فيما بين المنظمات من أجل دعم بناء القدرات وتنمية القدرات، والتعاون التقني والعلمي  وا 

 لتنفيذ الاتفاقية،
ذ يقر العالمي  مونتريال-طار كونمين لإبأهمية زيادة توفير وحشد الموارد من جميع المصادر من أجل التنفيذ الفعال  وا 
ذلك إطار الرصد الخاص به، لا سيما من أجل بناء القدرات وتنمية القدرات، والتعاون التقني والعلمي  ، بما فيللتنوع البيولوجي

ذ يشير إلى المادتين  من الاتفاقية، مع مراعاة أيضا المقرر  35و 31لجميع الأطراف، خاصة الأطراف من البلدان النامية، وا 
 المالية، بشأن الآلية --/51بشأن حشد الموارد، والمقرر  --/51

ذ يشير إلى  بخصوص  1/31و 1/53، و1/51، و51/56باء، و 53/3، و51/15، و51/31باء، و 51/31المقررات وا 
 التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا،

ذ يعيد التأكيد على  العالمي للتنوع  مونتريال-طار كونمين لإأن التعاون التقني والعلمي عنصر ضروري للتنفيذ الفعال وا 
 ،لبيولوجيا

ذ يقر  بالروابط الوثيقة بين التعاون التقني والعلمي ووسائل التنفيذ الأخرى، وضرورة أن تنظر الأطراف فيها مجتمعة وا 
 وليس كل منها بمعزل عن الآخر،

ذ يحيط علما  بالتقرير المرحلي عن التعاون التقني والعلمي، بما في ذلك الإنجازات التي تحققت في إطار مبادرة وا 
 ،CBD/SBI/3/INF/18جسر البيولوجي، المعروضة في الوثيقة ال

ذ يحيط علما   3؛CBD/COP/15/12بنتائج استعراض برامج التعاون التقني والعلمي الواردة في الوثيقة وا 
ذ يشير ذ ي 4،--/51ويحيط علما بالمقرر  51/31 المقررإلى  وا  كذلك بالحاجة إلى دعم الحصول على معلومات  قر  وا 

 5ونقل التكنولوجيا؛ ،والتعاون التقني والعلمي تنمية القدرات،الرقمي وتوليدها وتحليلها واستخدامها من خلال بناء القدرات و التسلسل 
ذ  إطار يا مع ونقل التكنولوج ،والتعاون التقني والعلمي تنمية القدرات،ضرورة مواءمة جميع أنشطة بناء القدرات و  يؤكدوا 

 واستراتيجياته ذات الصلة؛ مقرراتهو  العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين 

                                                 
1 5 /INF/15/COPCBD/ 
 summary-biodiversity-on-summit-nations-https://www.un.org/pga/75/unitedانظر  2
 ، للهيئة الفرعية للتنفيذ.3، الفقرة 3/3أُعد عملا للتوصية  3
 الرقمي بشأن الموارد الجينية. معلومات التسلسلب المتعلق --/51 المقرر4 
 . معلومات التسلسل الرقمي بشأن الموارد الجينيةالمتعلق ب --/51ر قر مفي انتظار ال 5

https://www.un.org/pga/75/united-nations-summit-on-biodiversity-summary
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 بناء القدرات وتنمية القدرات -ألف 
الإطار الاستراتيجي الطويل الأجل لبناء القدرات وتنمية القدرات من أجل دعم الأولويات التي حددتها يعتمد  -9

عد عام من أجل تنفيذ الإطار العالمي للتنوع البيولوجي لما بالأطراف في استراتيجياتها وخطط عملها الوطنية للتنوع البيولوجي 
 6، الوارد في المرفق الأول لهذا المقرر؛2222

والالمبور ك -بخطة عمل بناء القدرات لبروتوكول قرطاجنة للسلامة الأحيائية وبروتوكول ناغويا يحيط علما  -2
للإطار الاستراتيجي طويل الأجل المشار إليه في الفقرة  مكملة التي وُضعت لتكون 7ي،التكميلي بشأن المسؤولية والجبر التعويض

 أعلاه 9
بنتائج وتوصيات تقييم الإطار الاستراتيجي لبناء القدرات وتنمية القدرات لدعم التنفيذ الفعال يحيط علما  -3

له بما يتماشى مع الإطار  الذي يطلب فيه إلى الأمينة التنفيذية أن تعد تنقيحا NP-/4--بالمقرر ويرحب  8لبروتوكول ناغويا،
 أعلاه؛ 9الاستراتيجي الطويل الأجل المشار إليه في الفقرة 

يه في المشار إلة القدرات، الأطراف إلى استخدام الإطار الاستراتيجي طويل الأجل لبناء القدرات وتنمييحث  -4
النساء والشباب، ومجموعة العمل المعنية الحكومات الأخرى، والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، و  يدعوو أعلاه، 9الفقرة 

ببناء القدرات في المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسياسات في مجال التنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية، والمنظمات 
لبناء  اكإطار مرن في تصميم وتنفيذ ورصد وتقييم مبادراتها وبرامجه إلى استخدامه ذات الصلة وأصحاب المصلحة الآخرين
  افه؛ومهمته وغاياته وأهد العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين  إطارالقدرات وتنمية القدرات دعما لتحقيق رؤية 

وضع بيئات تمكينية بما في ذلك السياسات والتشريعات والتدابير الإدارية ذات الصلة، على الأطراف  يحث -5
لف المستويات على مخت ية القدراتبناء القدرات وتنم يسيرلتعزيز وت القيام بذلك الحكومات الأخرى إلى يدعوو حسب الاقتضاء،

 اب؛الشبو  النساء منظماتو ، بما في ذلك الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ذوي الصلةبالشراكة مع أصحاب المصلحة 
الحكومات الأخرى وجميع المنظمات ذات الصلة إلى تقديم  يدعو، و29و 22وفقا للمادتين  ،الأطراف يحث -6

لأطراف من ل مع مراعاة الأوضاع الخاصة في مجال التنوع البيولوجي، وتنمية القدراتالدعم المالي والتقني لأنشطة بناء القدرات 
بمرحلة  هااقتصاداتالبلدان التي تمر و الدول الجزرية الصغيرة النامية و أقل البلدان نموا،الأطراف من البلدان النامية، ولا سيما 

البلدان الأكثر ضعفا من الوجهة البيئية، مثل البلدان التي لديها مناطق قاحلة وشبه قاحلة، والمناطق الساحلية بما في ذلك  ،انتقالية

الاستراتيجيات  لوجي و/أولاحتياجات ذات الأولوية المحددة في الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيو وفقا ل والجبلية،
 ؛بابومنظمات النساء والشالوطنية لبناء القدرات والتنمية، وكذلك تلك التي حددتها الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية 

الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف والعمليات المتعلقة بالتنوع البيولوجي إلى النظر في الإطار يدعو  -7
الأجل عند تصميم استراتيجياتها، وخطط عملها، وبرامج عملها وآلياتها لبناء القدرات وتنمية القدرات، حسب الاستراتيجي الطويل 

 الاقتضاء، لدعم أوجه التآزر وتجنب الإزدواجية؛
، بعد تعد نأالاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي والاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف الأخرى إلى  يدعو -8

، خطط عمل مواضيعية لبناء القدرات وتنمية القدرات من أجل تحقيق العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين اعتماد 

                                                 
 .CBD/SBI/3/7/Add.1بمزيد من التفصيل في الوثيقة  الاستراتيجي الطويل الأجليرد الإطار  6
 CP/-- (CBD/CP/MOP/10/WG2/CRP.12.)-10 المقرر 7
 .(CBD/NP/MOP/4/L5انظر ) --/NP-4مقرر ال 8

https://www.cbd.int/doc/c/e379/2371/e1e4e476b5b95c511b74a63e/sbi-03-07-add1-ar.pdf


CBD/COP/15/L.28 

4Page  

 

قليمية ودون إقليمية مخصصة لتنفيذ تلك الخطط  أن تضع، و ةأهداف محددة أو مجموعات من الأهداف ذات الصل برامج عالمية وا 
 حسب الاقتضاء؛ 9راتيجي الطويل الأجل وخطة عمل الاعتبارات الجنسانية،المواضيعية، بما يتماشى مع الإطار الاست

الأطراف على تحديد الاحتياجات لبناء القدرات وتنمية القدرات وترتيبها حسب الأولوية، ويدعو الحكومات يحث  -1
 لحةاب، وأصحاب المصالنساء والشببمشاركة الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، و  بشراكة معالأخرى إلى القيام بذلك، 

دمج مكونات بناء القدرات وتنمية القدرات ضمن استراتيجياتها وخطط عملها الوطنية للتنوع البيولوجي مع لذوي الصلة،  الآخرين
بناء القدرات مخصصة ل وبرامج خطط عمل وضعو/أو  العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين  إطارتحديثها بما يتماشى مع 

 وتنمية القدرات في مجال التنوع البيولوجي، حسب الاقتضاء؛
 ، حسب الاقتضاء، فيالبيولوجيعلى إدراج بناء القدرات وتنمية القدرات في مجال التنوع الأطراف يحث  -92

 الحكومات الأخرى إلى القيام بذلك؛ يدعووأطر التعاون الإنمائي والشراكات والبرامج ذات الصلة، 
إلى تعزيز ودعم أنشطة التعاون في مجال بناء  من الاتفاقية 91و 98و 96الأطراف، وفقا للمواد يدعو  -99

طار كونمين و  ، حسب الاقتضاء، وخاصة في البلدان النامية، من أجل تنفيذ الاتفاقية وبروتوكوليهاوتنمية القدرات القدرات -ا 
بما في  ،، مع مراعاة أوجه التآزر بين بناء القدرات ونقل التكنولوجيا، والتعاون التقني والعلميالعالمي للتنوع البيولوجي مونتريال

  10التكنولوجيا الأحيائية؛ب المتعلقةالبحوث 
الجامعات والمؤسسات الأكاديمية الأخرى إلى إعداد دورات وبرامج أكاديمية متخصصة ومتعددة يدعو  -92
ودمجها في مناهجها و/أو توسيع وتعزيز الدورات والبرامج الحالية، وتوليد معارف جديدة وتقاسمها، وتنفيذ برامج التخصصات 

المجتمعات مع المشاركة الكاملة والفعالة للشعوب الأصلية و  العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين التعليم المستمر لدعم 
 المحلية، والنساء والشباب؛

المنظمات والهيئات الإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة، بما في ذلك منظمات التكامل الاقتصادي و يدع -93
الإقليمية، إلى تعزيز تقاسم الخبرات والمعلومات، من أجل تعزيز شبكات الدعم الإقليمية ودون الإقليمية القائمة أو إنشاء شبكات 

الطلب، بهدف تمكين المؤسسات الحكومية الوطنية ودون الوطنية، والسلطات تقديم المساعدة، عند و جديدة، حسب الاقتضاء، 
المحلية والجهات الفاعلة غير الحكومية، بما في ذلك الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ومنظمات النساء والشباب، داخل 

عال والحفاظ تي تمت تنميتها وتعزيز استخدامها الفأقاليمها أو أقاليمها الفرعية من تعزيز قدراتها، مع القيام أيضا بحشد القدرات ال
 عليها؛

الأفرقة الإقليمية التابعة لمجموعة الأمم المتحدة للتنمية المستدامة ولجان الأمم المتحدة الإقليمية إلى يدعو  -94
 ؛العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-طار كونمين لإلتدخلات بناء القدرات وتنمية القدرات دعما  بدء وتيسير التنسيق والتنفيذ التآزري

فرقة الأمم المتحدة القطرية، بالتشاور مع فريق الأمم المتحدة أالمنسقين المقيمين للأمم المتحدة و يدعو أيضا  -95
المشترك بين الوكالات لدعم قضايا الشعوب الأصلية ووكالات الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة، إلى دمج بناء القدرات وتنمية 

أجل  ستدامة على المستوى القطري منالقدرات في مجال التنوع البيولوجي ضمن أطر الأمم المتحدة للتعاون في مجال التنمية الم
 وأهداف التنمية المستدامة؛ العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-طار كونمين لإدعم التنفيذ الوطني 

                                                 
 .(CBD/COP/15/WG1/CRP.2)انظر  --/51المقرر  9

من عمليات المنتجات أو لا تغييرالنظم البيولوجية أو الكائنات الحية أو مشتقاتها لصنع أو  تطبيقات تكنولوجية تستخدمأي  "التكنولوجيا الحيوية" تعني 10
 من الاتفاقية(. 3)المادة  أجل استخدامات معينة
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 بما يلي، رهنا بتوافر الموارد: تضطلعالأمينة التنفيذية أن يطلب إلى  -96
 على إنشاء صفحة مخصصة طويل الأجل، بما في ذلك من خلالالتعزيز الوعي بالإطار الاستراتيجي  (أ)
 تبادل المعلومات؛ غرفة على بوابة آلية الإنترنت

وغرفة تبادل معلومات السلامة الأحيائية وغرفة تبادل إتاحة، من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات للاتفاقية  (ب)
وأساليب  رات، بما في ذلك أدواتإرشادات إضافية قائمة بشأن بناء القدرات وتنمية القدالحصول وتقاسم المنافع  بشأن معلوماتال

بشأن الممارسات الجيدة والدروس المستفادة التي قد تساعد الأطراف والشعوب الأصلية والمجتمعات جديدة ومبتكرة ودراسات حالة 
 ؛المحلية ومنظمات النساء والشباب وأصحاب المصلحة الآخرين في جهودهم المتعلقة ببناء القدرات وتنمية القدرات

س ، على أساالجزريفي مجال التنوع البيولوجي  تنمية القدراتير وضع خطة عمل لبناء القدرات و تيس )ج(
نامج العمل المتعلق مع بر بما يتماشى استعراض القدرات واستيعاب التكنولوجيا وقدرات الحفاظ لدى الدول الجزرية الصغيرة النامية 

 ؛الجزريبالتنوع البيولوجي 
والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ومنظمات النساء والشباب والمنظمات الأخرى ذات  الأطرافتمكين  )د(

، نوع البيولوجيالعالمي للت مونتريال-إطار كونمين الصلة، من إعداد خطط عمل مواضيعية لبناء القدرات وتنمية القدرات، بعد اعتماد 
، حسب الاقتضاء، مع مراعاة الاحتياجات والفجوات التي أو مجموعات من الأهداف ذات الصلة 3111لأهداف محددة لعام 

 حددتها وقررتها الأطراف؛
سداء المشورة لها بشأن سبل دمج مكونات بناء القدرات وتنمية القدرات في استراتيجياتها  (ه) دعم الأطراف وا 

 وخطط عملها الوطنية للتنوع البيولوجي؛
بالتعاون مع فريق الاتصال المعني بالاتفاقيات المتعلقة بالتنوع  دعوة فريق إدارة البيئة في الأمم المتحدة، )و(

البيولوجي، إلى دعم أوجه التآزر والاتساق والفعالية على نطاق منظومة الأمم المتحدة من أجل توفير الدعم لبناء القدرات وتنمية 
نهج الأمم المتحدة المشترك لإدماج التنوع مع  بما يتماشى 3131القدرات لتنفيذ الإطار العالمي للتنوع البيولوجي لما بعد عام 

 11البيولوجي من أجل التنمية المستدامة في تخطيط وتنفيذ سياسات الأمم المتحدة وبرامجها؛

دروس وتقاسم الخبرات والممارسات الجيدة وال إقامة الشبكاتلتيسير بعقد منتدى ، بالتعاون مع الشركاء، القيام )ز(
 تنفيذ؛لهيئة الفرعية للتعقده ا، قبل كل اجتماع وتنمية القدرات في مجال التنوع البيولوجيالمستفادة في بناء القدرات 

القيام، بالتعاون مع الاتفاقيات الأخرى المتعلقة بالتنوع البيولوجي والشركاء، بإجراء استعراض للإطار  )ح(
بما في ذلك  ،العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-طار كونمين لإبالاقتران مع الاستعراض العالمي ستراتيجي الطويل الأجل، الا

جتمعات الأطراف، والشعوب الأصلية والم جانبوسائل التنفيذ، في الاجتماع السابع عشر لمؤتمر الأطراف، لتقييم استخدامه من 
مان اقتراح تحديثات لضبإذا لزم الأمر، القيام، شباب، وأصحاب المصلحة الآخرين ذوي الصلة، و المحلية، ومنظمات النساء وال

 ؛العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين  إطارفعاليته لمساعدة الأطراف في تنفيذ 
طار لإبالاقتران مع الاستعراض العالمي  التكليف بإجراء تقييم مستقل للإطار الاستراتيجي الطويل الأجل، )ط(

نب الهيئة الفرعية ، وتقديم تقرير لتيسير استعراضه من جا، بما في ذلك وسائل التنفيذالعالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين 
 للتنفيذ ومن جانب مؤتمر الأطراف؛

 التعاون التقني والعلمي -باء
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 ونظم المعارف الأخرى في والابتكارالأطراف على الاعتراف ودعم الدور المهم للعلوم، والتكنولوجيا، يحث  -97
"للحياة في انسجام مع  2252نحو تحقيق رؤية عام  العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين  دعم تنفيذ غايات وأهداف

 الصلة إلى القيام بذلك؛الطبيعة"، ويدعو الحكومات الأخرى والمنظمات ذات 
، بتحديد احتياجاتها التقنية والعلمية المتعلقة بالتنوع 93/23من المقرر  6الأطراف، عملا بالفقرة  يذك ر -98

الأطراف، والحكومات الأخرى والمنظمات ذات الصلة إلى التسجيل كمقدمين ويدعو البيولوجي وطلبات المساعدة والإبلاغ عنها، 
يم الدعم لتلبية الاحتياجات التي حددتها الأطراف من خلال البوابة المركزية في آلية غرفة تبادل المعلومات للمساعدة التقنية وتقد

 وفي غرف تبادل المعلومات في البروتوكولين من أجل تيسير بناء القدرات وتنمية القدرات والتعاون التقني والعلمي؛
ت تمكينية )بما في ذلك السياسات والتشريعات لى تهيئة بيئاإ الحكومات الأخرى ويدعو، الأطرافيحث  -91

والحوافز ذات الصلة( لتعزيز وتيسير التعاون التقني والعلمي مع الأطراف الأخرى، ولا سيما الأطراف من البلدان النامية، بما في 
ضمان المشاركة  اقية، معذلك من خلال برامج البحوث المشتركة والمشاريع المشتركة لتطوير التكنولوجيات المتعلقة بأهداف الاتف

 الكاملة والفعالة للشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية والنساء والشباب، ويدعو الحكومات الأخرى إلى القيام بذلك؛
والحكومات الأخرى بالتعاون مع الشركاء ذوي من الاتفاقية،  22وفقا للمادة الأطراف على أن تقوم، يشجع  -22

صلة، بتشجيع وتيسير ودعم تطوير التكنولوجيات والابتكارات المتعلقة بالتنوع البيولوجي، بما الصلة والمؤسسات المالية ذات ال
في ذلك التكنولوجيا الأحيائية، فضلا عن الحلول المصممة محليا والتكنولوجيات الأصلية للشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، 

أهداف الدولية، بما في ذلك البرامج الحاضنة ذات الصلة ب والصكوكطنية مع موافقتها الحرة، المسبقة عن علم، وفقا للتشريعات الو 
 الاتفاقية، وزيادة نقل التكنولوجيا إلى جميع الأطراف، ولا سيما الأطراف من البلدان النامية؛

الأطراف، والحكومات الأخرى والمنظمات ذات الصلة على اتخاذ خطوات عملية لتعزيز ودعم الشبكات يشجع  -29
ة للمؤسسات ومجتمعات الممارسة لتيسير تبادل المعلومات والخبرات والمهارات والدراية التقنية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، ذات الصل

 ضمن أمور أخرى، من خلال شبكات آليات تبادل المعلومات الوطنية والإقليمية؛
لوجي والمؤتمر في مجال التنوع البيو بالنتائج والرسائل الرئيسية للمنتدى الخامس للعلوم والسياسات  يحيط علما -22

 12الدولي الثامن بشأن علوم الاستدامة؛
الأطراف على إعداد حلول، استنادا إلى التكنولوجيات الابتكارية المجسدة في السياقات المحلية، لتعزيز  يحث -23

وأهداف  يالعالمي للتنوع البيولوج مونتريال-إطار كونمين حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام، ومعالجة غايات وأهداف 
التنمية المستدامة، وزيادتها على المستويات الوطني والإقليمي ودون الإقليمي، ويدعو الحكومات الأخرى وأصحاب المصلحة 

 ذوي الصلة إلى القيام بذلك؛
يجية بشأن تتأسيس فريق استشاري غير رسمي معني بالتعاون التقني والعلمي، لإسداء المشورة الاسترايقرر  -24

 التدابير العملية والأدوات والفرص لتعزيز وتيسير التعاون التقني والعلمي وفقا للاختصاصات الواردة في المرفق الثالث أدناه؛
شبكة من مراكز دعم التعاون التقني والعلمي الإقليمية و/أو دون الإقليمية  من فتألإنشاء آلية ت يقرر أيضا -25

 ؛الثاني، على النحو المبين في المرفق يتولى تنسيقها على المستوى العالمي كيان تنسيق عالمي
 ما يلي:ستشمل دون الإقليمية و/أو الوظائف الأساسية للمراكز الإقليمية  أن يقرر أيضا -26
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على أساس الطلب، التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا فيما بين الأطراف، لاسيما من  تعزيز وتيسير، )أ(
طار كونمين و الأطراف من البلدان المتقدمة إلى الأطراف من البلدان النامية، لدعم تنفيذ الاتفاقية  مي للتنوع العال مونتريال-ا 

 اقية؛والمشاريع المشتركة لتطوير التكنولوجيات ذات الصلة بأهداف الاتف، بما في ذلك من خلال برامج البحوث المشتركة البيولوجي
 والشعوب الأصلية العمل "كمركز خدمات شامل" للأطراف في الاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي، )ب(

والعلمية،  ف التقنيةوالمجتمعات المحلية، ومنظمات النساء والشباب، وأصحاب المصلحة الآخرين ذوي الصلة للوصول إلى المعار 
راف، ولاسيما التي حددتها الأط الابتكاريةوالخبرات والأدوات والموارد الأخرى، مع مراعاة العلوم، والتكنولوجيا والفجوات في القدرات 

 الأطراف من البلدان النامية؛
 ص التعاون التقنيإلى المعلومات عن فر بالوصول لأطراف، ولاسيما الأطراف من البلدان النامية، ا تزويد )ج(

 13؛البحوث في مجال التكنولوجيا الأحيائية، بما في ذلك والعلمي ونقل التكنولوجيا والابتكارات
 والموجه للمشاريع والأنشطة لتلبية احتياجات تقنية وعلمية محددة؛ مناسب التوقيتحشد الموارد لتوفير الدعم ال )د(
الخاصة والأطراف أو المنظمات القادرة على تقديم المساعدة  تيسير الوساطة بين الأطراف ذات الاحتياجات )ه(

 استجابة للاحتياجات ذات الأولوية المحددة؛
 تحفيز ودعم تطوير وتنفيذ ورصد وتقييم مشاريع وبرامج التعاون التقني والعلمي التي: )و(

 تعزز وتحتضن التعاون الدولي والإقليمي والشراكات باستخدام نهج برنامجي؛ (9)
تيسر تطوير ونقل ونشر التكنولوجيات والحلول الوطنية والإقليمية، والمحلية المبتكرة، بما في ذلك  (2)

تلك التكنولوجيات والحلول لدى الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، مع موافقتها الحرة المسبقة 
 عن علم، من خلال مبادرات قابلة لتوسيع النطاق؛

 والمعلومات والبيانات العلمية المتاحة والاستفادة منها؛تيسر الوصول إلى المعارف  (3)
 علم والتكنولوجياال مع التركيز على، تعزيز قدرات المراكز الإقليمية والوطنية لتيسير التعاون التقني والعلمي )ز(

 الابتكار؛
 تيسير تقاسم المعارف والتعلم التنظيمي؛ )ح(
ا وس المستفادة فيما يتعلق بالتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيتحديد وجمع ونشر الممارسات الجيدة والدر  )ط(

 البحوث في مجال التكنولوجيا الأحيائية؛ بما في ذلكوالابتكار في مجال التنوع البيولوجي، 
 تعظيم أوجه التأزر والتعاون مع المبادرات والآليات الأخرى لنقل التكنولوجيا؛ )ي(
 المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار على النحو الذي قد يحدده مؤتمر الأطراف.الاضطلاع بأي أنشطة أخرى  )ك(
طرائق تشغيل كيان التنسيق العالمي ستقوم بإعدادها الهيئة الفرعية للتنفيذ في اجتماعها الرابع  أنيقرر أيضا  -27

 المذكورة أدناه:الوظائف الأساسية لكي ينظر فيها مؤتمر الأطراف في اجتماعه السادس عشر، مع مراعاة 

 تيسير التنسيق والتعاون وأوجه التآزر بين المراكز الإقليمية ودون الإقليمية؛ )أ(
                                                 

من عمليات المنتجات أو لا تغييرالنظم البيولوجية أو الكائنات الحية أو مشتقاتها لصنع أو  تطبيقات تكنولوجية تستخدمأي  التكنولوجيا الحيويةتعني  13
 من الاتفاقية(. 3)المادة  أجل استخدامات معينة
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 تيسير تبادل الخبرات والدروس المستفادة بين أعضاء الشبكة؛ )ب(
 الدعم؛ ةتقديم أدال قياسيتنسيق نهج  )ج(
 دون الإقليمية؛/أو العلمي للمراكز الإقليمية وتعبئة موارد إضافية لبرامج التعاون التقني و  )د(
/أو و تفعيل مكتب مساعدة لتقديم معلومات ومشورة ودعم تقني بناء على طلب المراكز الإقليمية )هـ(
 ؛دون الإقليمية
ضمان التوازن والمساواة بين الأقاليم، عند تنفيذ تكليفات آليات التعاون التقني والعلمي من أجل  )و(
 ول على التعاون التقني والعلمي؛تيسير الحص
لتنوع العالمي ل مونتريال-إطار كونمين لتطابق عملها مع  و/أو دون الإقليمية دعم المراكز الإقليمية )ز(

 وتنفيذ الاتفاقية؛ البيولوجي
 مؤتمر الأطراف؛لكي ينظر فيه  هاعملعن الإبلاغ مساعدة المراكز الإقليمية في  )ح(

هنا بتوافر السنتين القادمة، ر  في فترة وتوسيع نطاقهافي غضون ذلك تعزيز مبادرة الجسر البيولوجي  يقرر -28
الأطراف والحكومات الأخرى والمنظمات ذات الصلة يحث الموارد، مع مراعاة نتائج التقييم النهائي للمرحلة الأولى من المبادرة، و

ا توسيع نطاق الموارد المالية والتقنية والبشرية لزيادة تعزيز التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيعلى  وأصحاب المصلحة الآخرين
 ، على المستويات العالمي والوطني والإقليمي ودون الإقليمي؛العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين لدعم 

هلة لمراكز دعم التعاون التقني والعلمي الإقليمية و/أو دون مرفق البيئة العالمية أن يدعم الأنشطة المؤ يدعو  -21
على  نمية القدراتتفي التعاون التقني والعلمي، ونقل التكنولوجيا، وبناء القدرات و  التي تسهمالإقليمية وكيان التنسيق العالمي 

 والوطني، حسب الاقتضاء؛ ودون الإقليمي المستويات العالمي والإقليمي
الحكومات الأخرى والمنظمات ذات الصلة وأصحاب المصلحة يدعو و 29و 22ف وفقا للمادتين الأطرا يحث -32

الآخرين إلى تقديم الدعم المالي والتقني لمراكز الدعم الإقليمية و/أو دون الإقليمية وكيان التنسيق العالمي المشار إليه في الفقرة 
 من هذا المقرر؛ 25

من هذا المقرر أن يعد توصيات بشأن  24الرسمي المنشأ بموجب الفقرة  الفريق الاستشاري غير يطلب إلى -39
والعلمي لكي  والتعاون التقني تنمية القدراتكيفية رصد التقدم المحرز مقابل الإطار الاستراتيجي الطويل الأجل لبناء القدرات و 

 ؛تعاون التقني والعلميالدوري وتحديث وتعزيز آلية الالاستعراض توجيه الرابع بهدف  اجتماعهاتنظر فيها الهيئة الفرعية للتنفيذ في 
 الأمينة التنفيذية أن تضطلع بما يلي، رهنا بتوافر الموارد:يطلب إلى  -32
، بالتعاون ولوجيالعالمي للتنوع البي مونتريال-إطار كونمين التعاون التقني والعلمي لدعم  يسيرمواصلة تعزيز وت )أ(

المعنيين ومراكز الدعم الإقليمية و/أو دون الإقليمية وكيان التنسيق العالمي والمنظمات الأخرى والشعوب مع الأطراف والشركاء 
 الأصلية والمجتمعات المحلية؛

التشاور مع مكتب مؤتمر الأطراف، لتنفيذ ودعم العملية والطرائق التالية لاختيار الكيانات والمنظمات  )ب(
 :التعاون التقني والعلمي، حسب الاقتضاء يسيرو/أو دون الإقليمية لتعزيز وتلاستضافة مراكز الدعم الإقليمية 

إصدار إخطار لجميع الأطراف يدعو الكيانات والمنظمات التي تستوفى معايير الاختيار، على  (9)
ن و من المرفق الثاني، وترغب في استضافة آلية أو آليات مؤسسية لتعزيز التعا 4النحو المشار إليه في الفقرة 

 التقني والعلمي إلى التعبير عن اهتمامها ومقترح تفصيلي لعرضها؛
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 تقديم استجابات لأي تساؤلات أو نقاط توضيح من الكيانات والمنظمات المهتمة، حسب الاقتضاء؛ (2)
قديم ، مع تلكل منطقة )دون إقليمية( إعداد تقرير تقييم مع قائمة قصيرة لثلاثة كيانات ومنظمات (3)

 يضا عن كيفية تطبيق معايير الاختيار؛معلومات أ
التعاون التقني والعلمي للنظر في أفضل ب المعنيغير الرسمي  الاستشاري فريقاجتماع لل عقد (4)

ز الأنسب، وعدد المراك الكيان )الكيانات( والمنظمة )المنظمات( المرشحين المختارين وتقديم المشورة بشأن
 المطلوبة؛

 يم آرائها بشأن التقييم وتقرير الفريق الاستشاري غير الرسمي؛دعوة الأطراف إلى تقد (5)
تقديم تقرير الفريق الاستشاري غير الرسمي بالإضافة إلى تجميع آراء الأطراف إلى مكتب مؤتمر  (6)

 ؛الأنسبالأطراف ودعوة المكتب لاختيار الكيانات والمنظمات 
والمنظمة )المنظمات( المختارة ودعوتها إلى تأكيد الموافقة إبلاغ القرار النهائي إلى الكيان )الكيانات(  (7)

 على اختيارها في غضون فترة مدتها شهر واحد؛
بدء وتيسير عملية لتحديد الجهات المانحة التي يمكن أن تقدم تمويلا إضافيا إلى الكيان )الكيانات(  (8)

العالمي  مونتريال-إطار كونمين ما لتنفيذ والمنظمة )المنظمات( المختارة لتيسير التعاون التقني والعلمي دع
 ؛للتنوع البيولوجي

مع الكيان )الكيانات( والمنظمة )المنظمات( المختارة ستضافة عملية توقيع اتفاق )اتفاقات( الابدء  (1)
 ؛هذه العملية في غضون ثلاثة أشهر وتيسير

إبلاغ مراكز الدعم الإقليمية و/أو دون الإقليمية وكيان التنسيق العالمي بالأولويات التي حددتها الأطراف  (ج)
 والتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا؛ مية القدراتالقدرات وتنبخصوص بناء 
شبكات ذات ات والمبادرات والالحفاظ على التآزر والتعاون مع الاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي، والمنظم )د(

الصلة، بما في ذلك اتحاد الشركاء العلميين بشأن التنوع البيولوجي، والشراكة العالمية للأعمال التجارية والتنوع البيولوجي، وغير 
فيما يتعلق  يذلك من ذوي الخبرة التقنية والعلمية، والتكنولوجيات والمعلومات، و/أو من يشارك في أنشطة التعاون التقني والعلم

 بالتنوع البيولوجي؛
بلاغ الجمهور  (ه)  الحفاظ على الاتصال النشط مع الأطراف وأصحاب المصلحة ذوي الصلة بغية إبلاغهم وا 

 بإنجازات أنشطة دعم التعاون التقني والعلمي؛
لوم منتديات عالقيام، بالتعاون مع المنظمات ذات الصلة والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، بتنظيم  )و( 

التنوع البيولوجي، ومعارض التكنولوجيا والابتكار، واجتماعات المائدة المستديرة وغيرها من الأحداث لعرض مبادرات التعاون، 
 والتكنولوجيات والفرص؛

تجميع المعلومات ذات الصلة المتعلقة بالتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا في مجال التنوع البيولوجي  )ز(
تاحتها للأطراف من خلال آلية غرفة تبادل المعلومات؛  لتنفيذ الأهداف الثلاثة للاتفاقية وا 

 ،الاضطلاع بأي أنشطة أخرى قد تكون ضرورية )ح(
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مل الآلية ع ، بما في ذلكإعداد الوثائق والتقارير ذات الصلة بشأن التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا )ط(
الهيئة الفرعية للتنفيذ في اجتماعها الخامس ومؤتمر الأطراف في اجتماعه السابع  لنظرمن هذا المقرر،  25المنشأة في الفقرة 

 نفيذ؛، بما في ذلك وسائل التالعالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-طار كونمين لإ عشر، بالاقتران مع الاستعراض العالمي
 مونتريال-طار كونمين لإالاقتران مع الاستعراض العالمي إجراء استعراض لآلية التعاون التقني والعلمي، ب )ي(

، بما في ذلك وسائل التنفيذ، في الاجتماع السابع عشر لمؤتمر الأطراف، وعند الضرورة، اقتراح تحديثات العالمي للتنوع البيولوجي
 ؛ولوجيالعالمي للتنوع البي مونتريال-إطار كونمين لضمان فعاليتها في مساعدة الأطراف في تنفيذ 

يئة الفرعية التعاون التقني والعلمي لتنظر فيه الهب المعنيتقديم تقرير عن عمل الفريق الاستشاري غير الرسمي  )ك(
 السادس عشر للأطراف. الاجتماعللتنفيذ في اجتماع يعقد قبل 

 المرفق الأول
 الإطار الاستراتيجي الطويل الأجل لبناء القدرات وتنمية القدرات

 مقدمة -أولا
يهدف الإطار الاستراتيجي الطويل الأجل لبناء القدرات وتنمية القدرات إلى توجيه الجهود التي تبذلها الجهات الفاعلة الحكومية  -9

بما في ذلك الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، لدعم الأولويات التي حددتها  14وغير الحكومية في مجال بناء القدرات وتنمية القدرات،
. تنوع البيولوجيالعالمي لل مونتريال-إطار كونمين ستراتيجياتها وخطط عملها الوطنية للتنوع البيولوجي من أجل تنفيذ الأطراف في ا

لى تعزيز تناسق  ويسعى إلى تحفيز تدخلات بناء القدرات المؤسسية وتنميتها، التي تكون قوية ومنسقة ومقدمة بطريقة شاملة وتكميلية، وا 
 اء القدرات وتنمية القدرات على جميع المستويات من خلال نُهج استراتيجية منسقة ومتجانسة.وكفاءة وفعالية جهود بن

إلى أن جهود بناء القدرات وتنمية القدرات، لا سيما في البلدان  15وأشارت الدراسة، التي أُجريت لتوفير قاعدة معرفية للإطار، -2
ويجري ذلك بنسبة كبيرة من خلال المشروعات القصيرة الأجل الممولة من  النامية، مجزأة ويجري الاضطلاع بكل منها بمعزل عن غيرها،

دخلات ت الخارج. ولم تعتمد العديد من البلدان حتى الآن نُهجا تنظيمية ومؤسسية وطويلة الأجل لبناء القدرات وتنمية القدرات. وغالبا ما تنُفذ
جح مج متسقة طويلة الأجل، وبدون بيئة تمكينية مناسبة. وبالتالي، لم ينبناء القدرات وتنمية القدرات بطريقة مخصصة وليس كجزء من برا

 العديد منها في إحداث التغييرات المنشودة بطريقة مستدامة. ويهدف الإطار الاستراتيجي إلى المساعدة على معالجة أوجه القصور هذه.
لمنظمات والمجتمعات ككل على تحقيق الغايات والأهداف وفي هذا الإطار الاستراتيجي، تُعرف القدرات على أنها "قدرة الأفراد وا -3

مجتمعات لالإجرائية التي حُددت فيما يتعلق بالتنوع البيولوجي"، ويُقصد بتنمية القدرات أنها "العملية التي يطلق بموجبها الأفراد والمنظمات ا
ويتم  16بيولوجي".لتحقيق نتائج إيجابية بالنسبة للتنوع ال ككل العنان للقدرات ويقومون بتعزيزها وتوليدها وتكييفها وصونها بمرور الوقت

 النظر في بناء القدرات وتنمية القدرات على ثلاثة مستويات: مستوى البيئة التمكينية، والمستوى التنظيمي، ومستوى الأفراد.

                                                 
الفاعلة الحكومية، حسب الاقتضاء، المؤسسات الحكومية على المستويين الوطني ودون الوطني. ويشمل في هذا الإطار، تتضمن الإشارات إلى الجهات  14

المنظمات لية، و مصطلح "الجهات الفاعلة غير الحكومية" منظمات وبرامج الأمم المتحدة، والاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف، والمنظمات الحكومية الدو 
والمجتمعات المحلية، والأوساط الأكاديمية، والمجموعات الدينية، ومنظمات النساء والشباب، والمنظمات غير الحكومية،  المجتمعية، والشعوب الأصلية

المنتجين و  ووسائل الإعلام، والمجتمع العلمي، وكيانات القطاع الخاص مثل المؤسسات المالية الخاصة والمؤسسات التجارية والصناعات وشركات التأمين
 ن.والمستثمري

 .CBD/SBI/3/INF/9يُتاح تقرير لهذه الدراسة في شكل وثيقة المعلومات  15
لمتحدة مجموعة الأمم ا مم المتحدة للمساعدة الإنمائية"مقتبس من التعريف الوارد في "بناء القدرات وتنمية القدرات: التوجيه المصاحب لإطار عمل الأ 16

 .idancegu-companion-undaf-development-https://unsdg.un.org/resources/capacityوالمتاح على الرابط التالي  3151 الإنمائية

https://www.cbd.int/doc/c/0ab8/2d14/07d2c32c7c92ee730c6e3e58/sbi-03-inf-09-en.pdf
https://unsdg.un.org/resources/capacity-development-undaf-companion-guidance
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 التوجه الاستراتيجي والنواتج -ثانيا
 الرؤية الشاملة ونظرية التغيير -ألف

تتمثل الرؤية الطويلة الأجل لهذا الإطار الاستراتيجي في تحقيق التمكين الكامل لجميع المجتمعات وتمكينها من العيش بفعالية  -4
، تكون لدى الحكومات والجهات 2232. وتتمثل الرؤية متوسطة الأجل في أنه بحلول عام 2252في انسجام مع الطبيعة بحلول عام 

الواردة في  2232لصلة القدرات اللازمة للإسهام على نحو فعال ومستدام في تحقيق الغايات والأهداف لعام الفاعلة غير الحكومية ذات ا
 وتنفيذ الأهداف الثلاثة للاتفاقية وبروتوكوليها. العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين 

العالمي للتنوع  مونتريال-إطار كونمين ويتمثل الهدف الشامل في دعم استمرار تنمية وتعزيز القدرات اللازمة لتحقيق غايات وأهداف  -5
. ويتطلب ذلك تعزيز تناسق وكفاءة وفعالية مبادرات بناء القدرات وتنمية القدرات على جميع المستويات وضمان توافقها مع البيولوجي

الصلة التي تدعم تحقيق أهداف التنمية المستدامة. ولا يمكن تحقيق هذه التغييرات إلا بوجود منظمات فعالة ويقظة ودائمة المبادرات ذات 
 ومدعومة بموارد مالية وتقنية كافية. 17التعلم

حدى نظريات إ، على العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين ويرتكز الإطار الاستراتيجي الطويل الأجل، مثله مثل  -6
وتوضح نظرية التغيير  CBD/SBI/3/7/Add.1.18الوارد في الوثيقة  3التغيير، التي يجري تفصيلها وتقديم عرض بصري لها في الشكل 

المسارات المرجوة لإحداث تغيير في القدرات، والافتراضات الأساسية، والتغييرات/النواتج الرفيعة المستوى المتوقعة. ويتمثل الغرض من 
لمتوقعة/النتائج المتعلقة انظرية التغيير في التأكد من أن الجهات الفاعلة المعنية على دراية بالعلاقات السببية، ومسارات التغيير، والتغييرات 

 بالقدرات، والعوامل السياقية الهامة والافتراضات الأساسية.
 النتائج المتعلقة بالقدرات -باء

لثلاثة للاتفاقية ا تنفيذ الأهدافب صلةاليحدد الإطار الاستراتيجي نتائج إرشادية رفيعة المستوى وطويلة الأجل لتنمية القدرات وذات  -7
(. وتُشجع الجهات 9وأهداف التنمية المستدامة )انظر الإطار  العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين بتحقيق غايات وأهداف 

دراجها بوضوح في ا وثائق لالفاعلة الحكومية وغير الحكومية ذات الصلة كذلك على تحديد أهداف تنمية القدرات على مستويات مختلفة وا 
ذات الصلة، مثل الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، واستراتيجيات وخطط البرامج. ويمكن تصنيف القدرات على أنها 
قدرات "وظيفية" )المهارات الشاملة اللازمة لإنجاز المهام والتي لا ترتبط بأي قطاع أو موضوع معين(؛ وقدرات "تقنية" )تتعلق بمجالات 

 رة أو قطاعات أو مواضيع محددة(.خب
 النتائج المتوقعة فيما يخص القدرات -9الإطار 

 نواتج طويلة الأجل ورفيعة المستوى
  التنفيذ الناجح للاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي 
  العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين في  2252ورؤية عام  2232تحقيق غايات عام 
 تعميم مراعاة التنوع البيولوجي في جميع القطاعات والمجتمع 
 الوصول إلى التكنولوجيا ونقلها وفي المشاركة الفعالة في التعاون العلمي والتقني، وخاصة للبلدان النامية[ تعزيز 

 نواتج متوسطة الأجل

                                                 
أدائها  نيمكن أن تصبح المنظمة "منظمة دائمة التعلم" من خلال تطبيق المعارف الداخلية الحالية والتعلم من التجارب والدروس السابقة بهدف تحسي 17

 (.https://warwick.ac.uk/fac/soc/wbs/conf/olkc/archive/olk4/papers/villardi.pdf)على سبيل المثال، انظر 
لاعتبار: اعند وضع نظرية التغيير هذه، أُخذت الإرشادات التقنية، التي قُدمت كجزء من عملية إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، بعين  18

guidance-companion-undaf-change-https://unsdg.un.org/resources/theory. 

https://warwick.ac.uk/fac/soc/wbs/conf/olkc/archive/olk4/papers/villardi.pdf
https://unsdg.un.org/resources/theory-change-undaf-companion-guidance
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 هاوتحديث العمل الوطنية للتنوع البيولوجي لاستراتيجيات وخططلالناجح، عند الاقتضاء،  عدادالإ 
 وجود أطر تمكينية سليمة وترتيبات مؤسسية تدعم تحقيق الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي 
  لمنافع لوجود شراكات استراتيجية وشبكات تعلم تعزز جهود حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام إلى جانب التقاسم المنصف

 الناشئة عن استخدام الموارد الجينية
 تنفيذ برامج ومشروعات عالية الجودة وسليمة من الناحية التقنية وذات خطط واقعية وقابلة للتحقق وتراعي الاعتبارات الجنسانية 

 واعتبارات الشباب، وتتضمن عمليات رصد
 درا جها في المشروعات والبرامج منذ البداية، بغية دعم اتخاذ قرارات إجراء عمليات رصد وتقييم فعالة وكذلك عمليات تعلم فعالة وا 

 قائمة على الأدلة على جميع المستويات
 وجود آليات تعزيز وهياكل للحوافز واستثمارات تضمن استغلال القدرات بجميع أنواعها والاحتفاظ بها على جميع المستويات 

 
 المبادئ التوجيهية -ثالثا

تُشجع الحكومات والجهات الفاعلة غير الحكومية على تطبيق المبادئ التوجيهية الشاملة التالية، دعما لأولويات بناء القدرات  -8
وتنمية القدرات التي حددتها الأطراف في استراتيجياتها وخطط عملها الوطنية للتنوع البيولوجي، التي ستساهم، عند تطبيقها، في زيادة 

 :العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين القدرات لدعم فعالية واستدامة 
 إن إجراء تحليل شامل للقدرات والاحتياجات القائمة أمر ضروري لضمان فعالية التدخلات؛ (أ)
 ينبغي أن تشكل الملكية القُطرية والتزام البلدان حجز الزاوية لإجراءات بناء القدرات وتنمية القدرات؛ (ب)
 نُهج استراتيجية ومتكاملة لبناء القدرات وتنمية القدرات على نطاق المنظومة؛ ينبغي تشجيع تطبيق (ج)
 ينبغي تصميم التدخلات وتنفيذها وفقا للممارسات الجيدة المعترف بها والدروس المستفادة؛ (د)

ود الاعتبارات الجنسانية واعتبارات الشباب بالكامل في الجهو  اعتبارات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية ينبغي دمج (ه)
 لاعتبارات الجنسانية؛ل مونتريال-كونمين المبذولة لبناء القدرات وتنمية القدرات في مجال التنوع البيولوجي مع مراعاة خطة 

 لبداية.القدرات منذ اينبغي دمج أطر الرصد والتقييم والتعلم في استراتيجيات وخطط وبرامج بناء القدرات وتنمية  (و)
 الاستراتيجيات الرئيسية لتحسين بناء القدرات وتنمية القدرات -رابعا

تُشجع الجهات الفاعلة الحكومية وغير الحكومية على اعتماد الاستراتيجيات الواردة أدناه، حسب الاقتضاء، لتعزيز مبادرات بناء  -1
دامة وضمان مواءمتها وتوافقها مع أهداف التنمية المست العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين القدرات وتنمية القدرات لدعم 

والعمليات الوطنية والعالمية الأخرى ذات الصلة. وينبغي أن يقرر كل بلد الاستراتيجيات الواجب تطبيقها، مع مراعاة احتياجاته وظروفه 
 وسياقاته المحلية:

ذها ضمان تخطيط تدخلات بناء القدرات وتنمية القدرات وتنفيت وتنمية القدرات: إضفاء الطابع المؤسسي على بناء القدرا (أ)
دارة المعارف،  كجزء لا يتجزأ من الخطط الاستراتيجية المؤسسية الأوسع نطاقا للشركات، والتطوير التنظيمي المستمر للموارد البشرية وا 

 لممارسة، والتقاسم المنهجي للخبرات وأفضل الممارسات والدروس المستفادة؛والتعلم التنظيمي، والإرشاد، ودعم الأقران، ورعاية مجتمعات ا
مج ددمج أنشطة بناء القدرات وتنمية القدرات الطويلة الأجل في الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي:  (ب)

لة أو وضع ع البيولوجي والوثائق الاستراتيجية المماثمكونات بناء القدرات وتنمية القدرات ضمن الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنو 



CBD/COP/15/L.28 

Page 13 

لتحديد الاحتياجات الأساسية لتنمية القدرات والغايات  19خطط عمل وطنية مخصصة لبناء القدرات وتنمية القدرات، حسب الاقتضاء،
. ةوالأهداف والمعالم البارزة وتعزيز مواءمتها مع الإطار الاستراتيجي، إلى جانب المبادرات المعنية بأهداف التنمية المستدامة ذات الصل

ارات التنمية ل التنوع البيولوجي وتعميمها في استثموسيساعد ذلك على ضمان التخطيط الاستراتيجي لبناء القدرات وتنمية القدرات في مجا
دراج المبادرات فيما  الوطنية وعمليات الميزنة؛ وتشجع هذه الخطط على إدراج خطط بشأن إشراك الشباب وبناء القدرات وتنمية القدرات وا 

 بين الأجيال؛
وغير الرسمي وغير الرسمي على جميع : زيادة التركيز على التعليم الرسمي زيادة التركيز على التعلم مدى الحياة (ج)

نوع الإطار العالمي للت غايات وأهدافالمستويات، بما في ذلك تعليم الكبار، وضمان توافق المعارف والمهارات والقيم والمعايير مع 
 ، فضلا عن احتياجات بناء القدرات والتنمية؛2222البيولوجي لما بعد عام 

في مجال التنوع البيولوجي مع الخطط والبرامج الأوسع نطاقا والشاملة لعدة قطاعات:  مواءمة بناء القدرات وتنمية القدرات (د)
لتحفيز بناء  وجيالعالمي للتنوع البيول مونتريال-إطار كونمين تطبيق النُهج الشاملة للحكومة والمجتمع ككل للتنفيذ الوطني المقترح في 

المستدامة وغايات وأهداف التنوع البيولوجي. وينبغي أن تعتمد نقاط الاتصال القدرات وتنمية القدرات من أجل تحقيق أهداف التنمية 
لمواءمة للاتفاقيات ريو والاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي وأهداف التنمية المستدامة وممثلو الوزارات والقطاعات التنفيذية خارطة طريق 

لقطرية دورا رئيسيا في تعزيز البرمجة المتكاملة والتنسيق المتكامل لبناء القدرات والعمل المنسق. وينبغي أن تؤدي أفرقة الأمم المتحدة ا
 20وتنمية القدرات كجزء من أطر الأمم المتحدة للتعاون من أجل التنمية المستدامة؛

يم لتحديد يإجراء تقديرات محددة السياق وعمليات تقاتخاذ تدابير لاستغلال القدرات الحالية بصورة كاملة والاحتفاظ بها:  (ه)
ات ر القدرات القائمة، والعقبات التي تحول دون استخدامها والاحتفاظ بها. وبالمثل، تحديد وتعزيز الحوافز التي ستساعد على الاحتفاظ بالقد

 21قات القائمة؛القائمة والاستفادة منها بالكامل وتقليل فقدان الخبرات والذاكرة المؤسسية إلى أدنى حد، وكذلك تقليل انقطاع الشراكات/العلا
قليمية أو دون إقليمية لبناء القدرات وتنمية القدرات:  (و) طار إيوصى، بعد اعتماد وضع خطط عمل وبرامج مواضيعية وا 
اف ، بوضع استراتيجيات أو خطط عمل مواضيعية لبناء القدرات وتنمية القدرات لدعم تحقيق الأهدالعالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين 

، والحكومات الأخرى، والاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي، والمنظمات وينبغي للأطرافذات الصلة أو مجموعات الغايات ذات الصلة. 
لة القادرين على النظر في وضع خطط عمل وبرامج إقليمية ودون إقليمية ووطنية الدولية الأخرى وأصحاب المصلحة الآخرين ذوي الص

ودون وطنية مخصصة لبناء القدرات وتنمية القدرات عبر قطاعات مواضيعية متعددة تتضمن أهدافا ومؤشرات خاصة بالقدرات، أن يقوموا 
 بذلك حسب الاقتضاء؛

وتعزيز الشراكات من أجل الحشد الفعال للقدرات والموارد؛ وتبادل إقامة : تعزيز الشراكات والشبكات من أجل التنفيذ (ز)
المعارف والخبرات والتكنولوجيات القائمة؛ وتنفيذ برامج بناء القدرات وتنمية القدرات على الأجل من المتوسط إلى الطويل بشأن قضايا 

 ، بما يتماشى مع الأولويات الوطنية؛مونتريال-كونمين محددة تتعلق بأهداف 
ز أوجه التآزر تعزيتعزيز أوجه التآزر بين جهود بناء القدرات وتنمية القدرات التي تضطلع بها العمليات ذات الصلة:  (ح)

ستدامة ممع مبادرات بناء القدرات وتنمية القدرات في الاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي، واتفاقيات ريو وعمليات تنفيذ أهداف التنمية ال
لعالمي والإقليمي والوطني. وعلى المستوى الوطني، ينبغي لنقاط الاتصال في الاتفاقيات والعمليات ذات الصلة وآليات على المستويات ا

                                                 
أحد جي، إما كالتنوع البيولو  القدرات وتنمية القدرات في مجال بناءل اطرفا في اتفاقية التنوع البيولوجي استراتيجيات أو خطط 11ما لا يقل عن  أعَد   19

ما ذه الأطرافم الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي الخاصة بهاقسأ أحد ل أوو فص  كوثائق قائمة بذاتها: وا 
https://www.cbd.int/cb/plans/. 

الذي أعيد  (UNDAF) إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائيةالمقدم من لدعم لالقدرات وتنمية القدرات أحد مجالات النتائج الأساسية  يعتبر بناء 20
 بوتان في عدد من البلدان، كما يتضح من مثال، 13/311موجب قرار الجمعية العامة تعاون من أجل التنمية المستدامة بتسميته بإطار الأمم المتحدة لل

(https://www.unicef.org/evaldatabase/index_70552.html). 
 .Incentive Systems: Incentives, motivation and development performance منشور برنامج الأمم المتحدة الإنمائيرد في او ال على النحو 21

https://email.cbd.int/owa/redir.aspx?C=cqX87pwsEo2gpPI7d5Qxlj-lpP-A6H68AVWFmxE1EgQ6zl0VAErYCA..&URL=https%3a%2f%2fwww.cbd.int%2fcb%2fplans%2f
https://www.unicef.org/evaldatabase/index_70552.html
https://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/capacity-building/incentive-systems-incentives-motivation-and-development-performance-.html#:~:text=Incentive%20Systems%3A%20Incentives%2C%20Motivation%2C%20and%20Development%20Performance,-Nov%208%2C%202015&text=It%20is%20possible%20to%20distinguish,environment%22%20of%20any%20given%20system.
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التمويل، مثل مرفق البيئة العالمية والصندوق الأخضر للمناخ، أن تنظر في وضع آلية لتعزيز تكامل و/أو تناسق التخطيط والبرمجة 
 ؛والرصد والتقييم، حسب الاقتضاء

لدعم بناء القدرات وتنمية القدرات في البلدان النامية، بهدف معالجة القيود تعزيز التعاون فيما بين بلدان الجنوب  (ط)
المؤسسية والتقنية التي يمكن أن تقو ض الوصول إلى التكنولوجيا ونقلها، والحصول على التعاون العلمي والتقني والمشاركة الفعالة في 

من الاتفاقية. ويمكن أن يشمل ذلك برامج البحوث المشتركة والمشاريع  91المادة وجيا الأحيائية، بما يتماشى مع البحوث في مجال التكنول
 المشتركة لإعداد التكنولوجيات التي تتعلق بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام؛

لتي تواجه وتنمية القدرات في البلدان النامية ا لدعم بناء القدراتتعزيز التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي  (ي)
تعاون فيما بين لل وليس بديلا تحديات مشتركة وتشترك في خصائص متشابهة )مثل الظروف الاقتصادية والاجتماعية واللغة(، كتكميل

نش ز امتياز اء وحدات أو شبكات أو مراكبلدان الشمال وبلدان الجنوب. وقد يتضمن ذلك تبادل المعارف والخبرات والتكنولوجيات والموارد، وا 
 إقليمية؛

إشراك القطاع الخاص، بشكل استباقي وحسب الاقتضاء، في أنشطة تنمية القدرات الوطنية، إذ إشراك القطاع الخاص:  (ك)
ك، يتم ضمان بذل إن الكيانات الخاصة في حيازتها العديد من الموارد التقنية والمالية والخبرات والتكنولوجيات ذات الصلة. ولدى القيام
 الشفافية والمساءلة. وأيضا تعزيز قدرات الشركات الصغيرة والمتوسطة على معالجة القضايا المتعلقة بالتنوع البيولوجي؛

جهود  تطوير وتنفيذ نظم الإدارة التكيفية من أجل رصد وتقييمتعزيز رصد وتقييم تدخلات بناء القدرات وتنمية القدرات:  (ل)
القدرات في مجال التنوع البيولوجي، لتقييم ما إذا كانت النتائج المرجوة المتعلقة بالقدرات قد تحققت بطريقة مؤثرة  بناء القدرات وتنمية

 ومستدامة، وتحديد الأخطاء وتصحيحها، واستخلاص وتبادل الممارسات الجيدة والدروس المستفادة.
 آليات التنفيذ -خامسا

 آليات الحوكمة والتنسيق -ألف
إلى وجود آليات قادرة على توفير قيادة استراتيجية ودعم اتخاذ إجراءات منس قة لبناء القدرات وتنمية القدرات في مجال هناك حاجة  -92

تعزيز التآزر،  التنوع البيولوجي على المستويات العالمي والإقليمي والوطني. وعلى وجه التحديد، قد تشمل أدوار هذه الآليات ما يلي: )أ(
لمشورة والدعم تقديم التوجيه وا تنسيق بين الوكالات والتعاون بين المنظمات والمبادرات ووكالات التمويل المعنية؛ )ب(من خلال تيسير ال

 تللجهات الفاعلة الحكومية وغير الحكومية؛ )ج( تشجيع تطبيق نُهج استراتيجية ومتسقة لبناء القدرات وتنمية القدرات؛ )د( تعزيز الشراكا
تحديد الفرص المتاحة لحشد موارد إضافية لجهود بناء القدرات وتنمية القدرات في  م أصحاب مصلحة متعددين؛ )هـ(والمبادرات التي تض

 مجال التنوع البيولوجي؛ )و( اقتراح أفكار مبتكَرة لتحسين وتعزيز تنفيذ هذا الإطار الاستراتيجي.
اري إنشاء لجنة بناء القدرات وتنميتها في إطار الفريق الاستشبالأدوار المذكورة أعلاه عن طريق  سيضطلعوعلى المستوى العالمي،  -99

 لتعاون التقني والعلمي )المرفق الثالث أدناه(؛المعني باغير الرسمي 
وعلى المستوى الإقليمي، يمكن تحقيق التنسيق والاتساق في بناء القدرات وتنمية القدرات في مجال التنوع البيولوجي بدعم من  -92

 الإقليمية التابعة للأمم المتحدة والأفرقة الإقليمية التابعة لمجموعة الأمم المتحدة للتنمية المستدامة.اللجان الاقتصادية 
وعلى المستوى القُطري، يمكن تنسيق بناء القدرات وتنمية القدرات في مجال التنوع البيولوجي من خلال اللجان الوطنية للتنوع  -93

خلال أفرقة الأمم المتحدة القُطرية، ضمن إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية الخاص  البيولوجي أو أي آليات مماثلة وتيسيرها من
 بالبلد.

 الدعم المتبادل بين مختلف استراتيجيات وعمليات التنفيذ -باء
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طار لإكينية مينبغي العمل على تحقيق التآزر بين هذا الإطار الاستراتيجي الطويل الأجل ووسائل التنفيذ الأخرى والظروف الت -94
دارة المعارف، وحشد الموارد(، والنه العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين  ج )بما في ذلك التعاون التقني والعلمي، ونقل التكنولوجيا، وا 

 طويل الأجل بشأن تعميم التنوع البيولوجي، ومع آليات الإبلاغ والتقييم واستعراض التنفيذ.
 من أجل بناء القدرات وتنمية القدرات حشد الموارد المحلية -جيم

هناك حاجة إلى حشد الموارد من جميع المصادر لدعم بناء القدرات الوطنية وتنميتها والمساعدة على تهيئة بيئة تمكينية. ويمكن  -95
المتحدة الإنمائي أن تدعم البلدان ولمبادرة تمويل التنوع البيولوجي التابعة لبرنامج الأمم  22لتوفير الموارد المالية بما يتماشى مع المادة 

-/95المقرر  تمشيا مع ،في أن تدرج في استراتيجياتها الوطنية لحشد الموارد خيارات لحشد الموارد من أجل بناء القدرات وتنمية القدرات
  *د.تعبئة الموار ب المتعلق -

 شبكات الدعم الإقليمية والعالمية -دال
والعالمية القائمة، لتقديم الدعم، عند الطلب، لبناء القدرات وتنمية القدرات للمؤسسات الحكومية  ينبغي تعزيز شبكات الدعم الإقليمية -96

الوطنية، والحكومات دون الوطنية، والسلطات المحلية والجهات الفاعلة غير الحكومية الواقعة في المناطق الجغرافية أو المناطق دون 
 الإقليمية ذات الصلة.

 المحسنةآليات الاستعراض  -هاء
ينبغي لآلية التخطيط والإبلاغ والاستعراض المحس نة أن تراعي البُعد المتعلق ببناء القدرات وتنمية القدرات. وينبغي أن تتضمن  -97

تاحة الفر   صالمبادئ التوجيهية للإبلاغ الوطني من جانب الحكومات أيضا أحكاما تتعلق بالإبلاغ عن أنشطة بناء القدرات وتنمية القدرات وا 
لبلدان لتبادل الخبرات والدروس المستفادة. وينبغي أن تتضمن عملية استعراض وتنقيح الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع ل

ء االبيولوجي استعراضا طوعيا للنظراء لتنفيذ الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي أيضا استعراضا لاستراتيجيات ونُهج بن
 رصد الإطار العالمي للتنوع البيولوجي والإبلاغ عنه.ب المتعلق /--/95تمشيا مع المقرر ، نمية القدراتالقدرات وت

 التوعية ونشر الإطار -واو
ستُشن حملة تستهدف مختلف أصحاب المصلحة والجهات الفاعلة لإذكاء الوعي بالإطار الاستراتيجي الطويل الأجل وحشد الدعم  -98

الرئيسيون وأصحاب المصلحة إلى دعم التنفيذ، بما في ذلك من خلال مواءمة إجراءاتهم المتعلقة ببناء القدرات وتنمية له. وسيُدعى الشركاء 
نشاء تحالفات ومجتمعات ممارسة. وسيتم إنشاء بوابة مخصصة على شبكة الإنترنت ضمن آلية غرفة تبادل  القدرات مع الإطار، وا 

لاتفاقيات والمنظمات المتعلقة بالتنوع البيولوجي لتبادل المعلومات عن الإطار وأنشطة وخبرات مختلف المعلومات وربطها بالمواقع الشبكية ل
 الجهات الفاعلة.

 الإبلاغ عن الإطار واستعراضه -زاي
إن الغرض من هذا الإطار الاستراتيجي الطويل الأجل أن يكون وثيقة حية. وسيجري استعراض هذا الإطار بصورة دورية،  -91

تحديثه إذا لزم الأمر لضمان استمرار أهميته وفعاليته واستخدامه من جانب الجهات الفاعلة الحكومية وغير الحكومية. ومن وسيجري 
جراء تقييم مستقل في عام  2225المقرر إجراء أول استعراض في عام  العالمي  مونتريال-إطار كونمين ، ليتزامن مع استعراض 2221وا 

مع  تماشياة خلال تقارير وطني من الحكومات، التي تقدمهالإبلاغ عن تطبيق هذا الإطار والدروس المستفادة . وسيكون اللتنوع البيولوجي
 الرصد والإبلاغ.المتعلق ب -/95المقرر 

 المرفق الثاني
 مونتريال العالمي للتنوع البيولوجي-إطار كونمينغلتعزيز التعاون التقني والعلمي دعم  آليات

                                                 
 .لمتعلقة بتعبئة المواردفي ضوء نتائج المفاوضات ا سيُحد ث * 
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 والمبادئ التوجيهيةوالأهداف  غاياتال -أولا
 والأهداف غاياتال -ألف

م و العل فادة منستالاة لتمكينها من المعنيبين الأطراف والمنظمات  فيما التعاون رسييتعزيز وت من الآلية في لامشالهدف اليتمثل  -9
وتتمثل الأهداف  .العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين فعال لدعم تنفيذ  على نحووالابتكار وأفضل الممارسات  والتكنولوجيا
 ما يلي:فيالمحددة 

تكار عن طريق م والتكنولوجيا والابو والدولية فيما يتعلق بالعل والإقليمية الإقليميةدون تعزيز القدرات المحلية والوطنية و  (أ)
 ؛وتنميتها القدرات المؤسسية بناءتنمية الموارد البشرية و 

 التكنولوجيا ورصد التكنولوجيات الملائمة؛ إتاحة تقييم (ب)

صلية الأ الشعوب ، بما في ذلك تكنولوجياتهاواستخدام هاونقل تطوير التكنولوجيات الملائمة رسييوت شجيعت (ج)
 ؛وفقا للتشريعات الوطنيةلشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، ل عن علم مسبقةالموافقة بال رهناالتقليدية  تكنولوجياتالو 

جال موالممارسات الجيدة في  ةالعلمي طوراتفي استخدام الت ضافروالتعاون والت ةث المشتركو وتشجيع البح تعزيز (د)
 ث؛و البح

 ؛هاوتوسيع نطاق هاحلول مبتكرة وتنفيذوضع  شجيعت (ه)

 .لى البيانات والمعلومات والمعارف التقنية والعلمية ذات الصلة وتبادلهاعصول حتيسير ال (و)
 المبادئ التوجيهية -باء

 بالمبادئ التالية: (الأنشطة والمشاريع والبرامج)تسترشد مبادرات التعاون التقني والعلمي س -2
، لمعنيينا ة وأصحاب المصلحةالمعنيالمبادرات بناء على طلب الأطراف والمؤسسات  إنشاءينبغي  الطلب:الاعتماد على  (أ)

 ووفقا للتشريعات الوطنية؛ ة احتياجاتهملتلبيبما في ذلك الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، 

ة باينلمتا والأوضاع الظروفو ينبغي تنفيذ المبادرات بطريقة مرنة وقابلة للتكيف، مع مراعاة الاحتياجات  المرونة: (ب)
 للأطراف وأصحاب المصلحة المعنيين؛

 الموارد؛ ن منقدر ممك وبأقل حددالمبادرات في الوقت الم من النتائج المرجوة قيينبغي اتخاذ تدابير لضمان تحق الكفاءة: (ج)

والآثار  ةمحتملالترابط ال أوجه ة مع مراعاةنشودينبغي اتخاذ تدابير لضمان أن تؤدي المبادرات إلى التغييرات الم الفعالية: (د)
 النتائج وتقييمها؛ رصد إمكانية لضمانو غير المقصودة، 

 اتالاعتبارات الثقافية والاعتبار أيضا ة المحلية، مع مراعا وضاعينبغي تكييف المبادرات مع الظروف والأ :التطويع (ه)
 والاستيعاب والملكية والاستدامة على المستوى المحلي؛ قبولتعزيز المن أجل ، الأخرى

طويلة الأجل وبطريقة شاملة ومتكاملة، حيث الة دامالتنفيذ من خلال المشاركة المست تمينبغي أن ي البرنامجي:النهج  (و)
 دامامستثرا أ مترابطة تحقق تدخلات أهداف مشتركةبة و جامعلمشاريع والمبادرات الأخرى( الموحدة برؤية التدخلات )الأنشطة وا مختلف تكون

 ؛ايفوق مجموع مكوناته انطاق أوسعو 

إطار عم تنفيذ في د أثرها ميعظت بُغية متعاضدةة و يينبغي تنفيذ المبادرات بطريقة تعاونية ومترابطة وتكامل التآزر: (ز)
 الاتفاقيات والعمليات والقطاعات؛ لى نطاق مختلفعلى جميع المستويات وع العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين 

 ةية ذات الصلإشراك الجهات الفاعلة المجتمع على لمبادراتا أن تعمل ينبغي ك أصحاب المصلحة المتعددين:اشر إ (ح)
البحوث المتعددة  (3( الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية وشبكاتها؛ )5والشركاء المؤسسيين ومقدمي المساعدة التقنية، بما في ذلك )
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؛ ( القطاع الخاص1( المؤسسات الأكاديمية والعلمية؛ )1( المجتمع المدني، بما في ذلك شبكات الشباب؛ )1التخصصات والشبكات المهنية؛ )
المنظمات العاملة ( المنظمات غير الحكومية الوطنية والدولية، بما في ذلك 1سسات الحكومية دون الوطنية والوطنية والإقليمية؛ )( المؤ 6)

 مؤسسات التمويل؛و ( 1( المؤسسات الثنائية والمتعددة الأطراف؛ )1؛ )ةالتشاركيم و في مجال العل

 في إطار نهج وذلكينبغي أن تلتزم المبادرات بمبادئ الاحترام المتبادل والمساواة والمنفعة المتبادلة،  الاحترام المتبادل: (ط)
 الممارسين والشعوب الأصلية والمجتمعات اترف وخبر امع هارف المتنوعة بما فياظم المعحقوق الإنسان، بما في ذلك احترام نُ  قائم على
 المحلية؛

القانونية  متناسبة وأن تمتثل للمتطلباتالة و لائممالضمانات للالمبادرات  خضعينبغي أن ت احترام المتطلبات التنظيمية: (ي)
 والتنظيمية للبلدان المتعاونة؛

متعدد لالتعلم المستمر، بما في ذلك التعليم توفير فرص اينبغي أن تتضمن المبادرات أحكاما ل التعلم المستمر: (ك)
رف التقنية االنهج البرنامجي الطويل الأجل لتعزيز المعكجزء من ولوجيات الجديدة والناشئة، لتكنا في مجال التخصصات في البحث والتطوير

 ؛جهات المتلقيةلل

تفادة من بقيمة الاس ا، اعترافإلى أقصى حد النُهج التشاركية زيادة تطبيقلمبادرات إلى اأن تسعى  ينبغي المشاركة: (ل)
 من خارج المجال التقني والعلمي؛ ها تلك المتلقاةمتنوعة، بما فيالنظر الوجهات 

 22؛موضع التنفيذ طيالمبادرات النهج التحو   ضعينبغي أن ت ط:التحو   (م)

 ينبغي أن تحترم المبادرات مبدأ الموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة للشعوب الأصلية الموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة: (ن)
التقليدية  الشعوب والمجتمعات وممارساتههذه ا و استخدام ابتكارات قد تؤثر على حقوقأو نشر أ إدخالوالمجتمعات المحلية عند النظر في 

 راضيها على النحو المنصوص عليه في الصكوك الدولية بما في ذلك إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية.وأ
 الرئيسية تركيزال جالاتم -انيثا

 :التركيز التالية مجالات حول العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين أعمال التعاون التقني والعلمي لدعم  تنُظ ميمكن أن  -3
لى نحو ع لمعلومات العلمية والتحليلية ذات الصلةا استخدامو  توليد في مجال البحوث لتعزيزالتعاون  تشجيع م:و العل (أ)

ئمة دعم السياسات والإجراءات والأدوات والآليات القابُغية السياسات الجهات المسؤولة عن رسم و  يةالعلم الأوساط فعال وتيسير الحوار بين
 د بها؛استرشبالاالمتاحة أو  يةالعلم المعارف لى أفضلإ بالاستنادعلى الأدلة، 

ملائمة، بما في واستخدام التكنولوجيات ال حوكمتها،و  هاورصد عزيزهاوت هاونقل هاتقييم التكنولوجيا وتطوير  التكنولوجيا: (ب)
ة الحرة والمسبقة ، رهنا بالموافقلقطاعات ذات الصلة والتكنولوجيات والمعارف التقليديةالقائمة لية عملذلك التكنولوجيا الأحيائية والدراية ال

 توسيع نطاق الحلول؛من أجل الأصلية، والمستنيرة الخاصة بالشعوب 

 شى مع احتياجات الناس والبيئة.ايتمنحو  علىكار المناسب والداعم والمسؤول اجتماعيا، تشجيع الابت الابتكار: (ج)
 المعايير المرتبطة باختيار المؤسسات المضيفة -ثالثا

ينبغي أن يكون لدى أي منظمة أو مؤسسة ترغب في استضافة مركز إقليمي و/أو دون إقليمي لدعم التعاون التقني والعلمي ما  -4
 يلي:

 ؛اهعلى تقديم المشورة والدعم التقنيين للأطراف في تخطيط المشاريع و/أو البرامج القطرية وتنفيذ القدرة المثبتة )أ(

                                                 
 من إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية. 51المبدأ  22
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البيولوجي  الاتفاقية المتعلقة بالتنوعفي مجالات العمل التي تضطلع بها الأطراف في تنفيذ  اللازمة التجارب والخبرات )ب(
 ؛وبروتوكوليها

 ؛برامج التعاون العلمي التقنيصالح لموارد لالقدرة على تعبئة ا )ج(
جراءات وآليات مؤسسية أخرى )د( ثبات القدرة على إدارة مشاريع وبرامج متعددة ومعقدة وضع سياسات وا   ؛مناسبة وا 
وضع السياسات والإجراءات المناسبة للكشف عن المعلومات المالية المتعلقة بعملياتها بما في ذلك مصادر الموارد  )ه(

 الية وكيفية تخصيصهاالم
 ضاياقالإقليمي ودون الإقليمي بشأن ال مستويينشبكات نشطة من المتعاونين، بما في ذلك المؤسسات العاملة على ال )و(

 ؛ذات الصلة بالتنوع البيولوجي
بالتنوع البيولوجي والعمليات الحكومية الدولية والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية  المتعلقةتجربة العمل مع الاتفاقيات  )ز(

 ؛والمجتمع المدني وأصحاب المصلحة الآخرين
 بالتنوع البيولوجي؛ المتعلقةالمشاركة في الشبكات والشراكات الإقليمية ودون الإقليمية الخبرة في  )ح(
 لتقني والعلمي.تيسير التعاون ا علىالخبرة المثبتة  )ط(

 ة الاتفاقيةأماندور  -رابعا
 :يلي تقوم أمانة الاتفاقية بمامن الاتفاقية،  42لمادة ل وفقا -5

، 56لمواد االتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا )بعداد أو تقديم، حسب الاقتضاء، الوثائق والتقارير ذات الصلة  (أ)
 من الاتفاقية( لمؤتمر الأطراف وهيئاته الفرعية؛ 51، و51و

تاحتها من خلال آلية  (ب) تجميع المعلومات المتعلقة بالتعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا في مجال التنوع البيولوجي وا 
 غرفة تبادل المعلومات؛

 عاون التقني والعلمي؛المعنيين بالتأو  مع الأطراف وأصحاب المصلحة المهتمين فعالصل واعلى ت بقاءالإ (ج)

لشركاء العلميين ، واتحاد االمعنيةالتنسيق، حسب الاقتضاء، مع الاتفاقيات المتعلقة بالتنوع البيولوجي، ووكالات الأطراف  (د)
ة التقنية والعلمية الخبر ب التي تتمتعالتنوع البيولوجي، والشراكة العالمية للأعمال التجارية والتنوع البيولوجي، والشبكات والمبادرات الأخرى  بشأن

 التعاون التقني والعلمي؛ب المعنيةأو /و

على  التي تقام اتفعاليوغيرها من الالمشاركة في تنظيم منتديات علوم التنوع البيولوجي ومعارض التكنولوجيا والابتكار  (ه)
 هامش الاجتماعات الدولية؛

 .اقد تكون ضرورية لأداء وظائفه التي خرىالأنشطة بالأالقيام  (و)
 ستعراضوالا صدالر  -اخامس

ذا لزم و  ة بواسطة الفريق الاستشاري غير الرسمي المعني بالتعاون التقني والعلمي.دوري صورةب ليةالآ سيجري استعراض هذه -6 ا 
إطار عم تنفيذ في د ة هذه الآليةوفعالي سيقدم الفريق الاستشاري غير الرسمي توصيات بشأن التحديثات الممكنة بخصوص جدوى ،الأمر

الاستعراض الأول  ىجر . وسيالتي ستقدم إلى نظر الهيئة الفرعية للتنفيذ ونظر مؤتمر الأطراف العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين 
سابع عشر ، بما في ذلك وسائل التنفيذ في الاجتماع الالعالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-طار كونمين لإبالاقتران مع الاستعراض العالمي 

 مؤتمر الأطراف.ل
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مع  تزامنوبال تمية القدرااستعراض الإطار الاستراتيجي الطويل الأجل لبناء القدرات وتن جنبا إلى جنب معوسيجرى تقييم مستقل  -7
من جانب  راضه، بما في ذلك وسائل التنفيذ، وتقديم تقرير لتيسير استعالعالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-طار كونمين لإالاستعراض العالمي 

 .الهيئة الفرعية للتنفيذ ومؤتمر الأطراف في اجتماعه التاسع عشر

 المرفق الثالث
 اختصاصات الفريق الاستشاري غير الرسمي المعني بالتعاون التقني والعلمي

 معلومات أساسية -ألف

خرى، والعلمي الدولي مع الأطراف الأ من اتفاقية التنوع البيولوجي بأن تعمل الأطراف على تعزيز التعاون التقني 51تقضي المادة  -9
 ةولاسيما الأطراف من البلدان النامية، في ميدان صيانة التنوع البيولوجي واستخدامه على نحو قابل للاستمرار، من خلال المؤسسات الدولي

جيع وتطوير رية وبناء المؤسسات، وتشوالوطنية المناسبة، كلما كان ذلك ضروريا، بما في ذلك من خلال تعزيز التعاون في تنمية الموارد البش
يب ر أساليب التعاون لتطوير واستخدام التكنولوجيات ذات الصلة )بما في ذلك التكنولوجيات المحلية والتقليدية(، وتشجيع التعاون في مجال تد

 51 شدد المادةذات الصلة. وت الموظفين وتبادل الخبراء، وتشجيع وضع برامج بحث مشتركة ومشاريع مشتركة من أجل تطوير التكنولوجيات
 أيضا على أهمية آلية غرفة تبادل المعلومات لتعزيز التعاون التقني والعلمي.

، اعتمد مؤتمر الأطراف عددا من التدابير 51/15و 51/31باء و 53/3و 51/56و 51/51و 1/51و 1/53و 1/31وفي المقررات  -2
 ني والعلمي ونقل التكنولوجيا.وقدم إرشادات بشأن جوانب مختلفة تتعلق بالتعاون التق

باء، قرر مؤتمر الأطراف أن ينظر خلال اجتماعه الخامس عشر في إنشاء فريق استشاري غير رسمي معني  51/31وفي المقرر  -3
ات في عام مبالتعاون التقني والعلمي ليبدأ عمله في نهاية ولاية اللجنة الاستشارية غير الرسمية الحالية التابعة لآلية غرفة تبادل المعلو 

 ، لتزويد الأمينة التنفيذية بالمشورة بشأن التدابير والأدوات والفرص العملية لتعزيز التعاون التقني والعلمي من أجل التنفيذ الفعال3131
 للاتفاقية.

 الغرض -باء

سيقدم الفريق الاستشاري غير الرسمي المعني بالتعاون التقني والعلمي المشورة والإرشادات إلى الأمينة التنفيذية لاتفاقية التنوع  -4
 البيولوجي والهيئات الأخرى ذات الصلة وأصحاب المصلحة بشأن سبل ووسائل تعزيز وتيسير التعاون التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا وبناء

دارة المعارف، وآلية غرفة تبادل المعلومات لدعم القدرات  بما يتماشى مع  ،العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-إطار كونمين وتنمية القدرات، وا 
 الأهداف الثلاثة للاتفاقية. وسيقدم الفريق الاستشاري غير الرسمي، على وجه الخصوص، المشورة والإرشادات والتوصيات بشأن ما يلي:

 والنُهج العملية لتعزيز التعاون التقني والعلمي من أجل التنفيذ الفعال للاتفاقية؛التدابير  (أ)

 تدابير لمعالجة الفجوات في القدرات التكنولوجية والتقنية والمؤسسية التي حددتها البلدان النامية بوجه خاص؛ (ب)

عاون الصلة، فيما يتعلق بمبادرات التتدابير لتعزيز التعاون مع الاتفاقات والعمليات والمنظمات الدولية الأخرى ذات  (ج)
 التقني والعلمي ونقل التكنولوجيا، ولا سيما للبلدان النامية؛

النُهج الاستراتيجية لتلبية احتياجات وأولويات الأطراف من خلال التنفيذ البرنامجي لمبادرات التعاون التقني والعلمي  (د)
 ذات الصلة الموضوعة بموجب الاتفاقية؛

دارة المعارف لدعم رصد تنفيذ الاست (ه) طار إراتيجيات المتعلقة بالتعاون التقني والعلمي وبناء القدرات وتنمية القدرات، وا 
 من أجل ضمان الاتساق والتوافق؛ العالمي للتنوع البيولوجي مونتريال-كونمين 

دارة المإعداد وتنفيذ أدوات وآليات لتعزيز وتيسير التعاون التقني والعلمي وبناء القدرات وتنمية  (و)  عارف؛القدرات وا 
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المسائل المتعلقة بآلية غرفة تبادل المعلومات، وبصفة خاصة كيفية تحسين فعاليتها كآلية لتعزيز وتيسير التعاون التقني  (ز)
 والعلمي وتبادل المعلومات؛

طويل الأجل  أساسالفرص المحتملة لحشد الموارد التقنية والمالية لتعزيز واستدامة أنشطة التعاون التقني والعلمي على  (ح)
 ويمكن التنبؤ به؛

 ؛من الاتفاقية 51في سياق المادة تحديد وتعيين وتعزيز أنشطة التعاون القائمة،  (ط)

ونقل التكنولوجيا المتصلة برصد الإطار العالمي للتنوع البيولوجي لما بعد  نمية القدراتوضع مؤشرات لبناء القدرات وت (ي)
 المخصص المعني بالمؤشرات ينقنيبناء على طلب فريق الخبراء الت 3131عام 

وستدعم أمانة اتفاقية التنوع البيولوجي عمل الفريق الاستشاري غير الرسمي، بما في ذلك من خلال تقديم الدعم اللوجستي ودعم  -5
 الأعمال على مستوى الأمانة، اللازمين لعمله.

 العضوية -جيم

سيتألف الفريق الاستشاري غير الرسمي من خبراء ترشحهم الأطراف، مع إيلاء الاعتبار الواجب للتمثيل الإقليمي العادل والتوازن  -6
ا المنظمات بما فيهبين الجنسين، بما في ذلك خبراء من الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، والمجتمع العلمي، والمنظمات ذات الصلة، 

. ولن يتجاوز عدد الخبراء من المنظمات عدد الخبراء المرشحين من جانب الأطراف. وستعكس العضوية تمثيلا اء والشبابالتي تمثل النس
سيرتهم  نمتوازنا للخبراء بشأن المسائل المتعلقة بالأهداف الثلاثة للاتفاقية. وسيتم اختيار الأعضاء على أساس المعايير التالية، كما يتبين م

 الذاتية: 

يقل عن خمس سنوات من الخبرة العملية بشأن القضايا التقنية والعلمية ذات الصلة بتنفيذ اتفاقية التنوع البيولوجي  ما لا (أ)
 و/أو الاتفاقات والعمليات الدولية الأخرى ذات الصلة؛

دارة المعارف وآلية غرفة تبادل ا (ب) معلومات أو أي لخبرة تتعلق بالتعاون التقني والعلمي وبناء القدرات وتنمية القدرات وا 
 منصات إلكترونية مماثلة لتبادل المعلومات؛

 خبرة مثبتة في عمليات وبرامج التعاون الإقليمي أو الدولي فيما يتعلق بالتنوع البيولوجي و/أو البيئة. (ج)

 وسيُدعى الرئيسان المشاركان لاتحاد الشركاء العلميين بشأن التنوع البيولوجي كعضوين بحكم منصبيهما. -7

تيار أعضاء الفريق الاستشاري غير الرسمي من خلال عملية ترشيح رسمية على أساس المعايير المذكورة أعلاه. ويجوز وسيتم اخ -8
للأمينة التنفيذية، بالتشاور مع الرئيسين المشاركين للفريق الاستشاري غير الرسمي، دعوة خبراء إضافيين على دراية بقضايا محددة أو 

ي اجتماعات الفريق الاستشاري غير الرسمي ذات الصلة، مما يكفل توازن الخبراء بشأن المسائل المتعلقة مجالات مواضيعية لمناقشتها ف
 بالاتفاقية. وسيعمل الأعضاء بصفتهم الشخصية وليس كممثلين عن حكومة معينة أو منظمة ما أو أي كيان آخر.

 التجديد لفترة إضافية مدتها عامين. وسيعمل أعضاء الفريق الاستشاري غير الرسمي لمدة عامين، مع إمكانية -1

 طريقة التشغيل -دال

يجتمع الفريق الاستشاري مرة واحدة على الأقل كل عام، رهنا بتوافر الموارد، وحيثما كان ذلك ممكنا، على هامش الاجتماعات  -92
ل ها لوجه أو عن بُعد عبر الوسائالأخرى. ويجوز للأعضاء تعديل تواتر الاجتماعات حسب الحاجة. ويجوز للفريق الاستشاري العمل وج

 الإلكترونية حسب الاقتضاء.

ويجوز للفريق الاستشاري أن يقوم، حسب الاقتضاء، بإنشاء لجان فرعية تدعمه في معالجة قضايا أو مجالات مواضيعية محددة  -99
 واختيار خبراء ذوي صلة للمساعدة.
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أتعاب أو أي أجور أخرى من الأمم المتحدة. ومع ذلك، ستُغطى تكاليف ولا يتقاضى أعضاء الفريق الاستشاري أي مكافأة شرفية أو  -92
مشاركة أعضاء الفريق الاستشاري المرشحين من جانب الأطراف من البلدان النامية والأطراف التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، بما 

 يتماشى مع قواعد ولوائح الأمم المتحدة.

را للعمل لمدة عامين.وسينتخب الفريق الاستشاري غير ال -93  رسمي رئيسين مشاركين ومقرِّ

 وستكون اللغة الإنكليزية هي لغة عمل الفريق الاستشاري غير الرسمي. -94

______ 

 
 


